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Product Overview
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Power ON :                        Slide to ON (middle position)

Power OFF:                         Slide to OFF

Pairing Mode*:                       Slide to ”PAIR” and hold 
for 3s until LED blinks RED & BLUE alternately 
then release 
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Headphones status LED

Charging port

Built-in microphone

Next / Previous track: Hold        /        for 2s 

Volume up / down: Press        /         once
Play / Pause music: Press           once 

AN
C

Answer / End a call: Press            once
Redial most recent call: Press           twice
Reject a call: Hold           2s when receiving call
(ONLY works when connected to mobile device)

/

Activate ANC:               slide the the switch to ANC, 
ANC LED turns GREEN (Headphones must be ON) 
Deactivate ANC:              

ANC status LED

AUX port for plugging in boom mic / AUX audio 
cable

Mute/ Unmute: Press        once
(ONLY works when connected to mobile device)

Boom mic (when using headphones wirelessly)

Charging Base Dongle (DG80) 

Dongle status LED

Charging Contact Pins

Charging Status LED

Charging Port

[Multifunction Button]
MFB Pairing Mode*: Hold the MFB for

2s until the LED �ashes BLUE quickly



1. Enter the headphone into its pairing mode - slide to “PAIR”                   and hold for 3s until the LED blinks RED & BLUE alternately.
2. Turn on the Bluetooth function of your smartphone/tablet. Search and select the “Avantree AS90T” to connect.

Use with a PC / Mac / PS4
1. Plug the USB dongle into your PC/Mac /PS4.
2. Turn ON the headphones.
3. Keep devices close and wait for 2-5 seconds as they automatically connect. Once connected, the USB dongle LED will turn solid BLUE and the headphones’ LED will turn solid BLUE.
    Now they're ready for use.
4. Select “Avantree device” as the Output and Input device in the respective system settings and application settings for use with VoIP services.
    Settings
    a. Windows system: Right click the          in the bottom right-hand corner of the taskbar         Click “Open Sound Settings” 
    b. Mac system: Open the System Preferences, then click the Sound icon 
    c. VoIP services on PC: Go to the Settings of the VoIP service and make sure that the "Speaker / Sound Output” and "Microphone / Sound Input” are set as “Avantree device”.
    d. PS4 (Ensure the PS4 system is updated to the latest version): Go to Settings         Devices         Audio Devices 
5. Now, you can stream music, make a VoIP Call, or play games.
Notes:
• For best results when making calls, we recommend using the boom mic
• Using the mute toggle switch on the boom mic is convenient - but please note, since it is a hardware switch, your VoIP mic status icon may not display the status changes correctly
• If the headphones and dongle cannot connect /reconnect within the recommended range (30 meters/100 feet, line-of-sight), please refer to FAQ 1 below or contact us at 
  support@avantree.com directly! 

Connect headphones to a 2nd device - Smartphone / Tablet

The Dongle – once it’s disconnected from the headphones, by default the dongle will always try to reconnect as long as it is on.
The Headphones – 
   1. Reconnect to the dongle: Normally, once the dongle and headphone are powered ON and within the recommended range (30 meters / 100 feet, line-of-sight) they should 
       auto-connect within 10s. If this is not the case, please refer to FAQ 1.
   2. Reconnect to smartphone or tablet: Select the “Avantree AS90T" in your phone or tablet’s Bluetooth device list to reconnect.

Reconnect

Pause or end the audio / call on the current device (either by pressing the corresponding button on the headphones or directly from the active device). Then play audio or make a call on 
the 2nd device - the audio will automatically switch to this device.
Note: 
• To avoid audio interruptions from your mobile messaging apps when using your headphones with your PC, we suggest placing your smartphone in silent mode.
• For safety, your smartphone connection will always take priority over VoIP in dual-link mode. (Note that VoIP services in general are not recommended for emergency calls).
• VoIP calls on the PC may be interrupted by any incoming phone calls even if your smartphone is on silent mode. You can:
  - Decline the incoming call: reject it manually from your smartphone 
  - Answer the incoming phone call: press once on the headphones to accept the call. 

Toggle audio / calls between PC and 2nd device

After turning headphones ON, slide the ANC switch to “ANC”  to activate this function. The ANC LED light will turn GREEN. Slide the ANC switch to the opposite side to deactivate ANC 
- the ANC LED will turn o�.
Note:
• You will NOT be able to use the ANC function when the headphones’ battery is too low.
• If you want to use the ANC function in wired mode, please turn ON the headphones �rst.

Enabling sidetone allows you to hear your own voice, providing for a more natural sounding experience when conversing.
Enable / Disable Sidetone - During a call, press & hold        for 3 seconds.

The Stereo to Mono feature is designed speci�cally for people who have acute hearing loss in one ear. When enabled, both right and left channels will be mixed together in each speaker.
Enable / Disable Stereo to Mono Mixer - While headphones are in use, press & hold both the         and            buttons simultaneously until you hear a voice prompt ("Mono mode"/
"Stereo mode").

Active Noise Cancellation (ANC)

Sidetone Feature

Stereo to Mono Feature

PAIROFF
ON
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The supplied audio cable has a built-in microphone - use it to connect to a non-Bluetooth audio device, or if the headphone battery is running low.
Note: The detachable boom microphone and the buttons of the headphones DO NOT work in wired mode.

Use as a wired headphone

When the LED �ashes RED once every 60 seconds, please recharge your headphones.
Please place the headphones onto the charging dock or plug it into a USB wall charger (DC 5V/0.5-2A) using theincluded USB Type C cable. 
Normally it will take about 2 hours to fully charge. Place the headphones onto the charging dock, the LED indicator on the stand will stay solid WHITE while charging and turn GREEN when 
charging is complete. While charging, the headphones’ LED will turn RED and will turn o� once charging is complete.
To assemble the hanger onto the base – please match the arrow on the hanger support with the UNLOCK positionon the base. Insert and twist clockwise until it clicks into position.
Note: To avoid damage to headphones, please DO NOT charge the headphones using both the desktop charging stand and the USB Type C cable at the same time.

Charging

1. I’ve tried everything, but the HT8090T set still can’t connect/reconnect, what should I do? 
     Please factory reset both the AS90T and DG80, then reconnect and lock the connection.
     Step1: Factory reset the DG80:
     ① Power up the DG80 and enter it into Pairing Mode - hold the MFB for 2s until the LED �ashes BLUE rapidly
     ② In its Pairing Mode, press MFB twice to reset the DG80; the LED will light up BLUE for 5 seconds, indicating a successful factory reset. It will then automatically enter into pairing mode 
          (LED �ashes BLUE rapidly)
    Step2: Factory reset the AS90T:
    ① Turn on the Headphones  
    ② Press and hold the         and         simultaneously for about 5 seconds until the LED turns PINK, indicating a successful factory reset. It will then automatically enter into pairing mode 
         (LED �ashes RED & BLUE alternately). Please keep both devices close - once connected, the DG80 LED will remain solid BLUE and the AS90T LED will remain solid BLUE.
    Step3: Lock the DG80 and AS90T connection:After the two devices are successfully connected, please press the DG80 MFB twice - its LED will �ash BLUE 5 times quickly, indicating 
    that the devices are locked.
2. Nobody can hear me. Why isn’t the microphone picking up any sound?
     ① Check the boom mic - unplug it & plug it in again. Ensure it is �rmly seated in the audio jack. Try toggling the mute / unmutes witch to make sure it’s not muted by accident.
     ② Check the Input settings on your Computer and the Settings Menu of your VoIP app.  Make sure you select “Avantree Device” as the input source.
      If none of the above solutions work, please feel free to contact support@avantree.com for troubleshooting. We will get back to you within 1 working day.

FAQ



FAQ
1. Ich habeallesversucht, aber das HT8090T-Gerät kannimmernochkeineVerbindungherstellen / wiederherstellen. Was soll ich tun?
Bitte setzen Sie den AS90T und den DG80 auf die Werkseinstellungenzurück, verbinden Sie siewieder an und verschließen Sie sie –Schritt 1: DG80Rücksetzen:
① Schalten Sie den DG80 ein und setzen es ins Kopplungsmodus. - Halten Sie den MFB 2 Sekunden lang gedrückt, bis die LED schnell BLAU blinkt
② Drücken Sie imKopplungsmoduszweimal MFB, um den DG80 zurückzusetzen. Die LED leuchtet 5 Sekunden lang BLAU und zeigtdamiteineerfolgreichesRücksetzen an. Es 
     wechseltautomatisch in den Kopplungsmodus (LED blinkt schnell BLAU)
Schritt 2: AS90T Rücksetzen:
① Kopfhörereinschalten 
② Halten Sie die Tasten und gleichzeitigetwa 5 Sekunden lang gedrückt, bis die LED PINKleuchtet, was auf daserfolgreicheRücksetzenhinweist. Es wechseltautomatisch in den Kopplungsmodus 
     (LED blinktabwechselndROT&BLAU).
Bitte halten Sie beideGeräte nah. Sobaldverbunden. Leuchtet die DG80-LED dauerhaft BLAU. und die LED von AS90T bleibt fest BLAU. Schritt 3: Verschließen Sie DG80 und AS90T :
NachdembeideGeräteerfolgreichverbundenwurden, drücken Sie bitte zweimal auf DG80 MFB. Die LED blinktdannfünfmal schnell BLAU, um anzuzeigen, dasssiegesperrtsind.
2. Niemandkannmichhören. Warumnimmt das Mikrofonkeinen Ton auf? 
① Überprüfen Sie das Auslegermikrofon - ziehen Sie den Steckerheraus und schließen Sie es wieder an. Stellen Sie sicher, dass es fest in der Audiobuchsesitzt. Schalten Sie den Stummschalter 
      um, um sicherzustellen, dass er nichtversehentlichstummgeschaltetwurde.
② Überprüfen Sie die Eingabeeinstellungen auf Ihrem Computer und das EinstellungsmenüIhrer VoIP-App. Stellen Sie sicher, dass Sie die KopfhöreralsEingangsquelleauswählen.
Wennkeine der obengenanntenLösungenfunktioniert, wenden Sie sichzurFehlerbehebungansupport@avantree.com. 
WirwerdenunsinnerhalbeinesArbeitstagesbeiIhnenmelden.

VerwendungalskabelgebundenerKopfhörer
Das mitgelieferte Kabel verfügtübereine Inline-Mikrofonfunktion. Verwenden Sie dieseFunktion, um eineVerbindungzueinemNicht-Bluetooth-Audiogerätherzustellenoderwenn der Kopfhörerakku leer ist.
Hinweis: Das abnehmbare Boom-Mikrofon und die Tasten der Kopfhörerfunktionieren NICHT imKabelmodus.

Ladevorgang
Wenn die LED alle 60 SekundeneinmalROT auf blinkt, laden Sie bitte IhreKopfhörer auf.
Bitte setzen Sie die Kopfhörer auf die Ladestationoderschließen Sie diese an einem USB-Wandladegerät (DC5V/0,5-2A) mitdemmitgelieferten Type C-USB-Kabel an. Normalerweisedauert der 
Ladevorgang 2 Stunden.
Beim Laden leuchtet die LED ROT und gehtaus, sobald der Ladevorgangabgeschlossenist.
Setzen Sie die Kopfhörer auf die Ladestation. Die LED-Anzeige am Ständerleuchtetdurchgehend WEISS beimAu¬aden und GRÜN, sobald der Ladevorgangabgeschlossenist.Um den Aufhänger 
an der Basis anzubringen – bringen Sie den Pfeil am Aufhängermit der ENTSPERRENPosition an der Basis auf eineLinie. Setzen Sie diesenein und drehen Sie ihnimUhrzeigersinn, bis er einrastet.
Hinweis: Um eineBeschädigung der Kopfhörerzuvermeiden, laden Sie die Kopfhörer NICHT gleichzeitigmitdemTischladeständer und dem Type C-USB-Kabel auf.

Audio / Anrufezwischen PC und 2. Gerätumschalten
Unterbrechenoderbeenden Sie das Audio / den Anruf auf dem aktuellenGerät (entwederdurchsDrücken der entsprechenden Taste am Kopfhöreroderdirekt am aktivenGerätaus). Spielen Sie 
dann Audio ab odertätigen Sie einenAnruf auf dem 2. Gerät - das Audio wechseltautomatischzudiesemGerät.
Hinweis:
  • Um Audio-UnterbrechungendurchIhremobilen Messaging-Apps zuvermeiden, wenn Sie IhreKopfhörermitIhrem PC verwenden, empfehlenwir,  Ihr Smartphone in den lautlosen Modus zuversetzen.
  • AusSicherheitsgründen hat Ihre Smartphone-Verbindungim Dual-Link-Modus immerVorrangvor VoIP. (Beachten Sie, dass VoIP-Diensteim AllgemeinennichtfürNotrufeempfohlenwerden.)
  • VoIP-Anrufe auf dem PC könnendurcheingehendeTelefonanrufeunterbrochenwerden, selbstwennsichIhr Smartphone imlautlosen Modus be�ndet. Sie können:
     - EingehendenAnrufablehnen: ManuellesAblehnen von Ihrem Smartphone
     - Beantworten Sie den eingehendenAnruf: Drücken Sie einmal auf die Taste , um den Anrufanzunehmen.

1. Schalten Sie den Kopfhörer in den Pairing-Modus. Schieben Sie den Kopfhörerauf „PAIR“                 und halten Sie ihn 3 Sekunden lang gedrückt, bis die LED abwechselnd ROT & BLAU blinkt.
2. Schalten Sie die Bluetooth-FunktionIhres Smartphones / Tablets ein. Suchen Sie nach dem Avantree AS90T und wählen Sie ihnaus, um eineVerbindungherzustellen. 

Schließen Sie Kopfhörer an einzweitesGerät an - Smartphone / Tablet

Schließen Sie die Verbindungwieder an
Der Dongle - Sobald er vomKopfhörergetrenntist, versucht der Dongle standardmäßigimmer, die Verbindungwiederherzustellen, solange er eingeschaltetist.
Die Kopfhörer -
1. Schließen Sie den Dongle wieder an: Sobald der Dongle und der Kopfhörereingeschaltetsind und sichinnerhalb des empfohlenenBereichs (30 Meter, Sichtlinie) be�nden, 
    solltensiesichinnerhalb von 10 Sekundenautomatischverbinden. Ist dies nicht der Fall, lesen Sie bitte FAQ 1.
2. ErneutesVerbindenmit Smartphone oder Tablet: Wählen Sie "Avantree AS90T" in der Bluetooth-GerätelisteIhresTelefonsoder Tablets aus, um die Verbindungwiederherzustellen.

Noise Cancellation aktivieren

Mithörtonfunktion

Stereo zu Mono Funktion

Nachdem der An-/ Ausschalter auf AN geschobenwurde, schieben Sie den ANC-Schalter auf „ANC“                  um die ANC-Funktionzuaktivieren. 
Die ANC-LED-Leuchteleuchtetdaraufhin GRÜN auf. Schieben Sie den ANC-Schalter auf die andereSeite von „ANC” um die ANC-Funktionzudeaktivieren, danngeht die ANC-LED-Anzeigeaus.
Hinweis:
  • Sie können die ANC-Funktion NICHT nutzen, wenn die Batterie der Kopfhörerniedrigist.
  • Wenn Sie die ANC-FunktionimverkabeltenZustandnutzenmöchten, schalten Sie bitte zuerst die Kopfhörer EIN.

Wenn die Mithörtonfunktion aktiviert ist, kann der Benutzer seine eigene Stimme hören und sorgt für ein natürlicheres Klangerlebnis beim Gespräch.
Mithörton Aktivieren / Deaktivieren - Halten Sie während eines Anrufs die        3 Sekunden lang gedrückt.

Die Stereo-zu-Mono-Funktion wurde speziell für Personen mit akutem Hörverlust auf einem Ohr entwickelt. Wenn diese Option aktiviert ist, werden sowohl der rechte als auch der linke Kanal in 
jedem Lautsprecher miteinander gemischt.
Aktivieren / Deaktivieren des Stereo-Mono Mischers -Halten Sie während der Verwendung von Kopfhörern gleichzeitig die Tasten "       " und "          " gedrückt, bis Sie eine Sprachau�orderung 
("Mono-Modus" / "Stereo-Modus") hören.
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Einschalten und verbinden
• Dongle EINSCHALTEN - Stecken Sie den USB-Dongle in den USB-Anschluss ein. 
• Kopfhörer EINSCHALTEN - und                warten 2-5 Sekunden.
Nach dem Anschließenleuchtet die USB-Dongle-LED dauerhaft BLAU und die LED des AS90T bleibt fest BLAU. 
Wiederverbinden: 
DG80 und AS90T solltennach dem Einschalteninnerhalb von 10 SekundenautomatischeineVerbindungherstellen.
Wenn dies nichtautomatischgeschieht, bitte die Geräte ins Kopplungsmodussetzen, um die DG80 und AS90T manuellzuverbinden, oderlesen Sie FAQ 1. 

FürMusik-Streaming und VOIP-Anrufe / Chat im Spiel
AmWindows / Mac: 
Stellen Sie den „Avantree HT8090T“ in den PC-Einstellungen und VOIP-EinstellungenalsStandardgerätfürTonaus- und eingabeein.
Windows:
① Klicken Sie mit der rechtenMaustaste auf das Sound-Symbol in der unterenrechtenEcke der Taskleiste und klicken Sie dann auf „Sound-Einstellungenö�nen“.
② Wählen Sie den „Avantree HT8090T“ als „Ausgabegerät“ und „Eingabegerät“.
Mac:
① Ö�nen Sie die Systemeinstellungen und klicken Sie auf das Sound-Symbol.
③ Wählen Sie den „Avantree HT8090T“als„Ausgabegerät“ und „Eingabegerät“.
VoIP-Dienste auf einem PC:  
Gehen Sie zu den Einstellungen des VoIP-Dienstes und stellen Sie sicher, dass "Lautsprecher" / "Toneingang" und "Mikrofon" / "Tonausgang" auf "Avantree HT8090T" eingestelltsind.
Auf PS4:
Stellen Sie sicher, dass das PS4-System auf die neueste Versionaktualisiertist, und wählen Sie auf der Seite "Audiogeräte" den "Avantree HT8090T" alsStandardgerätfürTonausgabe und Soundeingabeaus.
① Gehen Sie zuEinstellungen>>Geräte>>Audiogeräte
② Wählen Sie „Avantree HT8090T“ fürEingabe- und Ausgabegerät
Hinweis：
• FürbesteErgebnissebeimTelefonierenempfehlenwir die Verwendung des Auslegermikrofons
• Die Verwendung des Stummschaltschalters am Boom-Mikrofonistpraktisch. Beachten Sie jedoch, dass das StatussymbolIhres VoIP-Mikrofonsmöglicherweisenichtkorrektanzeigt, da es sich 
  um einen Hardware-Schalterhandelt
• WennKopfhörer und Dongle nichtinnerhalb des empfohlenenBereichs (30 Meter, Sichtlinie) verbunden / wiederverbundenwerdenkönnen, lesen Sie bitte die FAQ 1 untenoderkontaktieren 
  Sie unsdirektuntersupport@avantree.com!
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Basculer des appels/audio entre votre PC et le 2nd équipement
Mettreen pause ou �n à l'audio / appels sur l'appareilactuel (soitenappuyant sur le bouton correspondant du casque, soitdirectement à partir de l'appareilactif). Ensuite, écoutez de 
l'audiooupassez un appel sur le 2ème appareil - l'audiopasseraautomatiquement à cetappareil.
Note:
• Pour éviter les interruptions audio de vos applications de messagerie mobile lorsquevousutilisezvotre casque avec votre PC, nous  voussuggérons de placer votre smartphone en mode silencieux.
• Par sécurité, la connexion de votre smartphone aura toujours la priorité sur la VoIP en mode dual-link. (Notez que les services VoIP engénéral ne sont pas recommandés pour les appelsd'urgence).
• Les appels VoIP sur PC peuventêtreinterrompus par des appelstéléphoniques entrants, mêmesivotre smartphone esten mode silencieux. 
   Vouspouvez:
  - Refuser l'appel entrant: rejetez-le manuellementdepuisvotre smartphone
  - Répondre à l'appeltéléphonique entrant: appuyer sur  unefois sur           le casque pour accepter l'appel.

1. Mettre le casque enappairage - Glisser le bouton                  sur “PAIR” et le maintenir env. 3s jusqu'àvoir la LED clignoter ROUGE & BLEU enalterné.
2. Activer le Bluetooth sur votre smartphone/tablette. Recherchez et sélectionnez “Avantree AS90T” a�nd'e�ectuer la connexion.

Connecter le casque à un 2nd  équipement - Smartphone/Tablette

Mise en marche et connexion
• Alimenter la clé – Brancher la clé USB dans un port disponible de votre équipement.
• Allumer le casque -                et patienter 2~5s. 
Une fois connectés, la LED de la clé reste BLEU et la LED de l’AS90T restera BLEU uni. C’est prêt !
Reconnexion: 
Par défaut et une fois allumés, la DG80 et l’AS90T s’auto-reconnectent dans les 10s. 
Dans le cas contraire, veuillez les mettre en appairage* a�n de les connecter manuellement ou voir la FAQ 1 ci-dessous. Pour toutes questions, contactez-nous via support@avantree.com

Pour le stream musical et appels VOIP / chat en jeu
Windows / Mac:
Régler l’“Avantree HT8090T” en tant que sortie et entrée audio par défaut, dans les réglages PC et VOIP.
Windows:
① Clic-droit sur l'icône du son dans le coin inférieur droit de la barre des tâches, puis cliquez sur “Ouvrir les paramètres sonores” 
② Choisir l’“Avantree HT8090T” en tant que “entrée” et “sortie” par défaut.
Mac:
① Ouvrir les Préférences Système, cliquer sur l’icône du Son.
③ Choisir l’“Avantree HT8090T” en tant que “entrée” et “sortie” par défaut.
Services VoIP sur PC:  Aller aux Réglages du service VoIP et assurez-vous que "Enceinte"/ “Entrée Son” et "Micro" / “Sortie Son” sont bien sur “Avantree HT8090T”.
PS4:
Véri�ez que votre PS4 est à jour dans la dernière version, sélectionnez l’“Avantree HT8090T” sortie et entrée audio par défaut dans les pages des réglages audio. 
① Aller à Réglages>> Equipements>>Périphériques Audio
② Sélectionner l’“Avantree HT8090T” en périphérique d’Entrée & Sortie
Notes：
• Pour de meilleurs résultats en appel, utilisez le micro-perche
• L'utilisation de la sourdine sur le micro-perche est pratique - notez qu'il s'agit d'un commutateur matériel, l'icône d'état de votre micro VoIP pourrait ne pas a�cher correctement les modi�cations.
• Si le casque et la clé ne peuvent pas se connecter dans la portée recommandée (30 mètres vue dégagée), lire la FAQ 1 ci-dessous ou contactez-nous via support@avantree.com
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Recharge du casque
Lorsque le voyantclignoteen ROUGE toutes les 60 secondes, veuillez recharger votre casque. Placez le casque sur sa station de charge oubranchez-le sur un chargeur mural USB (DC 5V / 0.5-2A) 
via le câble Type C USB fourni. Normalement, unerechargecomplèteprend environ 2 heures. Pendant le chargement, le voyantdevient ROUGE et s'éteintunefois le chargementterminé.
Placez le casque sur la station de charge. Le voyant à LED du support reste BLANC pendant la charge et passe au VERTunefois la charge terminée.
Pour monter le support sur la base - veuillez faire correspondre la _èche du support de suspension avec la position UNLOCK située sur la base. Insérez et tournez dans le sens des aiguilles 
d'unemontrejusqu'àce que vousentendiez un clic.
Note: pour éviterd'endommager les écouteurs, veuillez NE PAS les recharger simultanément avec le support de recharge pourordinateur de bureau et le câble Type C USB.

Reconnecter
Le dongle - une fois déconnecté du casque, le dongle essaiera toujours de se reconnecter tant qu'il est allumé.
Le casque -
1. Reconnectez-vous au dongle: Normalement, une fois que le dongle et le casque sont allumés et dans la plage recommandée (30 mètres / 100 pieds, ligne de visée), ils doivent se connecter 
     automatiquement dans les 10s. Si ce n'est pas le cas, veuillez vous référer à la FAQ 1.
2. Reconnectez-vous au smartphone ou à la tablette: sélectionnez «Avantree AS90T» dans la liste des appareils Bluetooth de votre téléphone ou tablette pour vous reconnecter.

Réduction de bruit active

Fonction « Sidetone »

Fonction Stéréo vers Mono

Aprèslamiseenmarcheducasque,basculezlebouton ANC vers“ANC”              pouractiverlafonctionderéduction 
debruitactive.LaLEDANCs’allumeenVERT.BasculezleboutonANCàl’opposéde“ANC”               pourdésactiverla fonctionderéductiondebruitactive (laLEDANCs’éteindra).

Lorsque cette fonction est activée, l'utilisateur pourra entendre sa propre voix et o�rir une expérience sonore plus naturelle lors de la conversation.
Activer / Désactiver Sidetone – Durant un appel, appuyer et maintenir le       durant 3 secondes.

Cette fonction est spécialement conçue pour les personnes qui ont une perte auditive aiguë dans une oreille. Lorsqu'elle est activée, les canaux droit et gauche seront mélangés ensemble dans 
chaque écouteur.
Activer / Désactiver le mixeur Stéréo vers Mono - Lorsque le casque est en cours d'utilisation, appuyez simultanément sur les boutons         et            puis maintenez-les enfoncés jusqu'à ce 
que vous entendiez une invite vocale ("Mono mode"/"Stéréo mode").

Utiliser comme casque �laire
Le câble fourni a une fonction de microphone en ligne, utilisez-le pour vous connecter à un périphérique audio non Bluetooth ou si la batterie du casque est épuisée.
Note : le microphone sur tige amovible et les boutons du casque ne fonctionnent PAS en mode �laire.

FAQ
1. Tout a été essayé, l’HT8090T ne se reconnecte pas, que faire? 
Réinitialisez l'AS90T et le DG80, reconnectez-les puis verrouillez-les :  
Etape1: Réinitialisation du DG80:
① Allumez le DG80 et mettez-le en appairage - Maintenez le bouton MFB pendant 2 secondes jusqu'à ce que la LED clignote rapidement en BLEU
② En appairage, appuyez deux fois sur MFB pour réinitialiser le DG80; la LED s'allumera en BLEU pendant 5 secondes, indiquant une réinitialisation réussie. Il passera automatiquement en a
     ppairage (LED �ash rapide en BLEU)
Etape2: Réinitialisation de l’AS90T:
① Allumer le casque  
② Appuyer et maintenir        et        simultanément 5 secondes jusqu’à voir la LED VIOLET, indiquant une réinitialisation correcte. Il passera automatiquement en appairage (�ash LED alterné 
     ROUGE & BLEU).
Gardez les deux appareils proches et une fois connectés, le voyant DG80 restera BLEU �xe, la LED de l'AS90T clignotera en BLEU une fois toutes les 5s.
Etape3: Verrouillage DG80 avec AS90T:
Une fois les deux appareils connectés, appuyez deux fois sur le MFB du DG80, restera BLEU uni, indiquant le bon verrouillage.

2. Personne ne peut m'entendre. Pourquoi le micro ne capte-t-il aucun son?
① Véri�ez le micro-perche - Débranchez-le et rebranchez-le. Assurez-vous qu'il est fermement inséré dans la prise audio. Utilisez le bouton sourdine pour vous assurer qu'il n'est pas désactivé par accident.
② Véri�ez les paramètres d'entrée sur votre ordinateur et le menu Paramètres de votre application VoIP. Assurez-vous de sélectionner le casque comme source d'entrée.
Si aucune des solutions ci-dessus ne fonctionne, n'hésitez pas à nous contacter via support@avantree.com. Nous vous répondrons sous 1 jour ouvrable.
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Accendi e connetti
•  Accendi la dongle – Collega la dongle USB nella presa USB del tuo dispositivo.
•  Accendi le cu�e -                e attendi dai 2 ai 5 secondi. 
Una volta collegati, il LED sulla dongle USB rimarrà �sso BLU e il LED dell’ AS90T rimarrà BLU �sso. Ora sono pronti per l'uso.
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Attiva o disattiva audio/chiamate tra il PC e il secondo dispositivo
Mettere in pausa o terminarel'audio/chiamatasuldispositivocorrente (premendo il pulsantecorrispondentesullecu�e o direttamente dal 
dispositivoattivo). Quindiriproducil'audio o fai una chiamatasulsecondodispositivo:l'audiopassaautomaticamente a questodispositivo.

Nota:
• Per evitareinterruzioni audio dalle app di messaggistica mobile quandosiutilizzano le cu�e con il PC, siconsiglia di posizionare lo smartphone in modalitàsilenziosa.
• Per sicurezza, la connessionedello smartphone avrà sempre la prioritàsul VoIP in modalità dual-link. (Si noticheiservizi VoIP in generale non sonoconsigliati per le chiamate di emergenza).
• Le chiamateVoIPsulPCpotrebberoessereinterrottedaeventualitelefonateinarrivoancheselosmartphoneèinmodalitàsilenziosa.Si può:
  - Declinare la chiamata in arrivodirettamente dal telefono.
  - Rispondereallachiamata: premere una volta il pulsantesullecu�e per accettare.

• Inserisci la cu�anellasuamodalità di accoppiamento: faiscorrerel’interruttore�no a "PAIR" e tienipremuto per 3 �no a quando il LED lampeggiaalternativamente in ROSSO & BLU. 
• Attivare la funzione Bluetooth dello smartphone/tablet. Cerca e seleziona "Avantree AS90T" per connetterti.

Collegare le cu�e ad un secondo dispositivo - Smartphone/Tablet

Ricollegare: 
Per impostazione prede�nita, una volta che il DG80 e l’AS90T sono alimentati (ON) dovrebbero auto-connettersi entro 10s. Se questo non avviene automaticamente, si prega di attivare le 
rispettive modalità di associazione per collegare manualmente il DG80 e l’AS90T o fare riferimento alle FAQ 1 qui sotto. Per qualsiasi domanda, vi preghiamo di contattarci all'indirizzo support@avantree.com 

Perlostreamingmusicalee le chiamateVOIP/chatin-game
Su Windows / Mac:
Impostare "Avantree HT8090T" come dispositivo di output audio e input audio prede�nito nelle impostazioni PC e VOIP.
Windows:
① Fai clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell’audio nell'angolo in basso a destra della barra delle applicazioni, quindi fai clic su "Apri impostazioni audio" 
② Selezionare “Avantree HT8090T” come dispositivo di uscita “output” e di entrata “input”.
Mac:
①  Apri le “preferenze di Sistema” e clicca sull’icona dell’audio.
③ Seleziona “Avantree HT8090T” sia come dispositivo di uscita “output” che come entrata “input”.
Services VoIP sur PC:  vai alle impostazioni del servizio VoIP e assicurati che "Altoparlante"/ "Input audio" e "Microfono" / "Uscita sonora" siano impostati come "Avantree HT8090T".
Su PS4:
Assicurarsi che il sistema PS4 sia aggiornato alla versione più recente, selezionare "Avantree HT8090T" come dispositivo di outputaudio e input audio prede�nito nella pagina Dispositivi audio. 
① Andare su Settaggi>> Dispositivi>> Dispositivi Audio
② Selezionare “Avantree HT8090T” sia come dispositivo  
Nota：
• Per ottenereimiglioririsultatiquandosie�ettuanochiamate,siconsigliadiutilizzareilmicrofono Boom
• Utilizzando l'interruttore di attivazione/disattivazione dell’audio sul microfono boom è comodo - ma si prega di notare, dal momento che si tratta di un interruttore hardware, che l'icona di 
   stato del microfono VoIP potrebbe non visualizzare correttamente le modi�che
• Se lecu�eeladongle non sono in grado di collegarsi /riconnettersientrolaportata consigliata (30metri/100piedi, inlinead’area),si prega difareriferimentoalleFAQ1quisottoocontattarcidirettam-
   enteasupport@avantree.com!

Riconnetti
Il dongle: una volta scollegatodallecu�e, per impostazioneprede�nita il dongle proverà sempre a riconnettersi�ntantoche è acceso.
Le cu�e -
1. Ricollegarsi al dongle: normalmente, una volta che il dongle e le cu�esonoaccesi ed entro il raggioconsigliato (30 metri / 100 piedi, linea di mira) dovrebberoconnettersiautomaticam-
    enteentro 10 secondi. Se questo non è il caso, fare riferimentoalla FAQ 1.
2. Riconnetti a smartphone o tablet: seleziona "Avantree AS90T" nell'elencodeidispositivi Bluetooth del tuotelefono o tablet per riconnetterti.

Attivare la cancellazione rumore

Funzionedastereoamono

Caratteristica Sidetone

Dopo aver acceso (ON), far slittarel’interruttore ANC su “ANC”              per attivare la funzione ANC. Il LED ANC diventerà                VERDE. Far scivolarel’interruttore ANC nel verso opposto per 
disattivare la funzione , il LED ANC sispegnerà.
Nota:
• NON potreteutilizzare la funzione ANC quando la batteria è bassa.
• Se voleteusare la funzione ANC in modalità con �lo, caricate prima le cu�e e accendetele.

LafunzioneStereotoMonoèprogettataspeci�camenteperlepersonechehannounaperditaacutadell'uditoinunorecchio.Seabilitato,siaicanalidestrochesinistroverrannomiscelatiinsiemeinognialtoparlante.
Abilita / Disabilitadastereoamonomixer-Mentrelecu�esonoinuso,tenerepremuti contemporaneamente entrambi i pulsanti         e 
�noaquandononsisenteunpromptvocale("modalitàMono"/"Modalitàstereo").

Quando la funzione sidetone è abilitata, l'utente sarà in grado di ascoltare la propria voce e provvede ad un'esperienza di suono più naturale durante la conversazione. 
Abilita / DisattivaSidetone - Durante una chiamata, tenere premuto il        per 3 secondi.

Utilizzare come cu�e cablate
Il cavo audio in dotazione dispone di un microfonoincorporato: usalo per connetterti a un dispositivo audio non Bluetooth o se la batteriadellecu�esistascaricando.
Nota: il microfonoadastarimovibileeipulsantidellecu�e NON funzionano in modalitàcablata.

Caricare le cu�e
Si prega di caricare le cu�e se si sente il prompt vocale "batteria scarica", o se il LED diventa ROSSO. È possibile caricare utilizzando un caricabatterie del telefono (5V/ 500mA -2A), una porta 
USB del PC, una porta USB della TV o qualsiasi altra presa USB utilizzando il cavo USB incluso. Ci vogliono circa 2 ore per caricare completamente le cu�e. Il LED si accende �sso di ROSSO 
durante la ricarica e si spegne automaticamente una volta completata la ricarica. 

FAQ
1. Hoprovatoditutto,mailsetHT8090Tancoranonpuòconnettersi/riconnettere,cosadevofare?
Dovete riportare il set alle impostazioni di fabbrica-dopodiché vanno ricollegati partendo come se fossero nuovi  
Step1: Reset del DG80:
① Accendere il DG80 e metterlo in modalità pairing – Tenere premuto il tasto MFB per 2s �no a che il LED lampeggi di BLU velocemente
② In modalità pairing, premere il tasto MFB due volte per resettare il DG80; il LED diventerà BLU per 5 secondi, il quale indica il successo dell’operazione. Entrerà automaticamente in 
      modalità pairing per essere collegato alla cu�a (LED lampeggerà BLU rapidamente) 
Step2: Reset della AS90T:
① Accendere le cu�e  
③ Premere e tenere premuto         e         contemporaneamente per circa 5 secondi �no a che il Led diventa ROSA, il quale indica il successo dell’operazione. Entrerà automaticamente in 
     pairing mode per essere collegato alla dongle. (LED lampeggia Rosso & BLU alternativamente).
Si prega di tenere entrambi i dispositivi vicini, una volta collegati, sul DG80 il LED rimarrà �sso BLU e rimarrà BLU �sso.
Step 3: Bloccare DG80 e AS90T: Dopo che i due dispositivi si sono collegati con successo, premere il tasto MFB sul DG80 due volte, quindi il suo LED lampeggerà di BLU 5 volte rapidamente, 
indicando che sono bloccati.
2. Nessuno può sentirmi. Perché il microfono non rileva alcun suono?
Controllare il microfono boom - scollegare e collegare di nuovo. Assicurarsi che sia saldamente collegato nel jack audio. Provare a attivare / disattivare l'interruttorediattivazione/disattivazione 
dell'audio per assicurarsi che non sia disattivato accidentalmente.
Controllare le impostazioni di input sul computer e il menu Impostazioni della tua app VoIP. Assicurarsi di avere selezionato le cu�e come sorgente di ingresso.
Scollegare l'AS90T dalla DG80 e collegare le cu�e con il telefono cellulare per vedere se funzionano.
Se nessuna delle soluzioni di cui sopra funziona, si prega di contattare support@avantree.com per la risoluzione dei problemi. Ti risponderemo entro 1 giorno lavorativo.
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Encienda y conecte
• Encienda el dongle – Conecte el dongle USB al puerto USB de su dispositivo.
•Encienda los auriculares –                entonces espero durante 2 a 5 segundos 
Una vez conectado, el LED de dongle USB permanecerá AZUL �jo y el LED de AS90T permanecerásólida AZUL. Ahora están listos para usar.
Volver a conectar: 
Por defecto, una vez que el DG80 y el AS90T se enciendan, deben conectarse automáticamente dentro de 10s. 
Si esto no sucede automáticamente, introduzca sus respectivos modos de emparejamiento* para conectar manualmente el DG80 y el AS90T o consulte las preguntas frecuentes 1 a 
continuación. Para cualquier pregunta, contáctenos en support@avantree.com
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Alternar audio/llamadas entre PC y el 2º dispositivo
Pause o �nalice el audio/llamadaen el dispositivo actual (ya sea pulsando el botóncorrespondienteen los auriculares o directamentedesde el dispositivoactivo). A continuación, reproduzca 
audio o realice una llamadaen el 2º dispositivo - el audio cambiaráautomáticamente a estedispositivo. 
Nota:
• Para evitarinterrupciones de audio de sus aplicaciones de mensajeríamóvil al usar sus auriculares con su PC, le sugerimoscolocarsuteléfonointeligenteen modo silencioso.
• Por seguridad, la conexión de suteléfonointeligentesiempretendráprioridadsobre VoIP en modo de doble enlace. (Tengaencuenta que los servicios VoIP en general no se recomiendan para 
  llamadas de emergencia).
• Las llamadas VoIP en el PC pueden ser interrumpidas por cualquierllamadatelefónicaentrante, inclusosisuteléfonointeligenteestáen modo silencioso. Puede:
   - Rechazar la llamadaentrante: rechácelamanualmentedesdesuteléfonointeligente.
   - Responder a la llamadatelefónicaentrante: pulse una vezen los auriculares para aceptar la llamada.

1. Ponga los auriculares en modo de emparejamiento - deslice   a "EMPAREJAR" y mantengapulsadodurante 3s hasta que el LED parpadee ROJO & AZUL alternativamente.
2. Encienda la función Bluetooth de suteléfonointeligente / tableta. Busque y seleccione el "Avantree AS90T" para conectarse.

Conecte los auriculares a un 2º dispositivo – Teléfonointeligente/Tableta

Para transmisión de música y llamadas VOIP / chat de juego
EnWindows / Mac:
Establezca el "Avantree HT8090T" como el dispositivo de entrada de sonido y salida de sonido predeterminado en la con�guración de PC y la con�guración de VOIP.
Windows:
① Haga clic con el botón derecho en el icono de sonido en la esquina inferior derecha de la barra de tareas y, a continuación, haga clic en "Abrir con�guración de sonido"
② Elija el "Avantree HT8090T" como dispositivo de "salida" y "entrada"
Mac:
① Abra las Preferencias del sistema y, a continuación, haga clic en el icono Sonido. 
③ Elija el "Avantree HT8090T" como dispositivo de "salida" y "entrada"
Servicios VoIP en un PC: Vaya a la con�guración del servicio VoIP y asegúrese de que el "Altavoz" / "Entrada de sonido" y "Micrófono" / "Salida de sonido" están con�gurados como "Avantree HT8090T"
En la PS4:
Asegúrese de que el sistema PS4 esté actualizado a la última versión, seleccione el "Avantree HT8090T" como el dispositivo de entrada de sonido y sonido predeterminado en la página 
Dispositivos de audio.
① Vaya a Ajustes>> Dispositivos>>Dispositivos de audio
② Seleccione el “Avantree HT8090T” para Dispositivo de entrada y salida 
Notas：
• Para obtener los mejores resultados al realizar llamadas, recomendamos usar el micrófono de brazo
• El uso del interruptor de alternancia de silencio en el micrófono de brazo es práctico - pero tenga en cuenta, ya que es un interruptor de hardware, que el icono de estado del micrófono 
  VoIP puede no mostrar los cambios correctamente
• Si los auriculares y el dongle no pueden conectarse / volver a conectarse dentro del alcance recomendado (30 metros / 100 pies, línea de visión), consulte la pregunta 1 a continuación o 
   ¡póngase en contacto con nosotros en support@avantree.comdirectamente!

Reconectar
El dongle: una vez que se desconecta de los auriculares, de forma predeterminada, el dongle siempre intentará volver a conectarse mientras esté encendido.
Los auriculares -
1. Vuelva a conectar al dongle: normalmente, una vez que el dongle y los auriculares estén encendidos y dentro del rango recomendado (30 metros / 100 pies, línea de visión), deberían 
    conectarse automáticamente en 10 segundos. Si este no es el caso, consulte FAQ1.
2. Vuelva a conectarse al teléfono inteligente o tableta: seleccione "Avantree AS90T" en la lista de dispositivos Bluetooth de su teléfono o tableta para volver a conectarse.

Úselo como un auricular con cable
El cable de audio suministrado tiene un micrófono incorporado; utilícelo para conectarse a un dispositivo de audio que no sea Bluetooth o si la batería de los auriculares se está agotando.
Nota: El micrófono con brazo desmontable y los botones de los auriculares NO funcionan en modo cableado.

Activar cancelación del ruido (ANC)

Función estéreo a mono

Característica del Sidetone (tono local)

Después del ENCENDIDO, deslice el interruptor ANC a “ANC”               para activar la función ANC.La luz LED ANC se volverá VERDE. Deslice el interruptor ANC al lado opuesto a “ANC”              
para desactivar la función ANC, la LED ANC se apagará.. 
Nota:
• NO podrá usar la función ANC cuando la batería de los auriculares sea baja.
• Si quiere usar la función ANC en modo cableado, por favor ENCIENDA los auriculares primero.

Cuando la función sidetone (tono local) esté habilitada, el usuario podrá escuchar su propia voz y así se proporciona una experiencia de sonido más natural al conversar.
Activar / Desactivar tono local: durante una llamada, mantenga pulsado el botón        durante 3 segundos.

La función Estéreo a Mono está diseñada especí�camente para personas que tienen pérdida auditiva aguda en un oído. Cuando esté habilitado, los canales derecho e izquierdo se mezclarán 
en cada altavoz.
Activar / Desactivar Estéreo a Mono Mixer - Mientras los auriculares están en uso, mantenga pulsado los botones          y           simultáneamente hasta que escuche un mensaje de voz 
("Modo Mono"/"Modo estéreo").

Carga de los auriculares
Cuando el LED parpadeeenROJO una vezcada 60 segundos, recargue los auriculares. Por favor, coloque los auriculares en la base de carga o conéctelos a un cargador de pared USB (DC 
5V/0.5-2A) a través del cable Type C USB incluido. Normalmente le llevaráalrededor de 2 horas cargarcompletamente.Durante la carga, el LED se volverá ROJO y se apagará una vezcompletada 
la carga. Coloque los auriculares en la base de carga. El indicador LED del soportepermanecerá BLANCO _jo mientrassecarga y se volveráVERDE cuando se complete la carga.Para montar 
el colgadoren la base – por favor, hagacoincidir la _echaen el soporte del colgador con la posición DESBLOQUEAR en la base. Inserte y gireen el sentido de las agujas del reloj hasta que 
encajeensuposición.
Nota: Para evitardaños a los auriculares, NO cargue los auriculares utilizando el soporte de carga de escritorio y el cable Type C USB al mismotiempo.

Preguntas frecuentes 
1.Lo he intentado todo, pero el conjunto HT8090T todavía no se puede conectar / volver a conectar, ¿qué debo hacer? 
Restablezca de fábrica tanto el AS90T como el DG80, luego vuelva a conectarlos y bloquéelos -   
Paso 1: Restablezca de fábrica el DG80: 
① Encienda el DG80 y póngalo en modo de emparejamiento–Mantenga pulsado el MFB durante 2s hasta que el LED parpadee AZUL rápidamente
② En su modo de emparejamiento, presione el MFB dos veces para restablecer el DG80; el LED se encenderá AZUL durante 5 segundios, indicando un restablecimiento de fábrica correcto.
     Entrará automáticamente en modo de emparejamiento (el LED parpadea AZUL rápidamente)
Paso 2: Restablezca de fábrica el AS90T:
① Encienda los auriculares 
② Mantenga pulsado         y        simultáneamente durante alrededor de 5 segundos hasta que el LED se vuelva ROSA, indicando un correcto restablecimiento de fábrica. Entrará automática-
     mente en modo de emparejamiento (el LED parpadea ROJO & AZUL alternativamente).
Mantenga ambos dispositivos cerca, una vez conectados, el LED DG80 permanecerá AZUL�joy el LED de AS90T  permanecerásólida AZUL.
Paso 3: Bloquee el DG80 y AS90T:
Después de que se conecten con éxito los dos dispositivos, presione el MFB DG80 dos veces, entonces su LED parpadeará AZUL 5 veces rápidamente, indicando que están bloqueados. 
2. Nadie puede oírme. ¿Por qué el micrófono no capta ningún sonido? 
① Compruebe el micrófono de brazo - desenchúfelo y enchúfelo de nuevo. Asegúrese de que esté �rmemente asentado en el conector de audio. Intente alternar el interruptor de silencio/no 
     silencio para asegurarse de que no esté silenciado por accidente.
② Compruebe la con�guración de entrada en su ordenador y el menú de con�guración de su aplicación VoIP. Asegúrese de seleccionar los auriculares como fuente de entrada.
     Si ninguna de las soluciones anteriores funciona, contacte consupport@avantree.compara solución de problemas. Le responderemos en un día laborable. 
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